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Nemesea.
Decă este adevărat, că tóté pă

catele se resbună în  lumea acesta, 
atunci cele ce se petrec a4í în dieta 
ungară şi în jurul ei nu fac, decât 
să ilustreze în modul cel mai viu 
acéata esperienţă a vietei.

Regimul de volnicii şi de vio
lenţe, care prin terorismul seu, prin 
despotismul de rassă, prin dispreţul 
seu faţă cu legile şi prin cinismul, 
cu care comitea ori ce abusuri în 
folosul puterei sale, a ajuns se fia 
o plagă pentru cea mai mare parte 
a poporaţiunei statului, se fia un 
flagel pentru popórele nemaghiare : 
acest regim, care a sciutsă facă din 
parlament şi din tóté instituţiunile 
ţerei un domeniu esclusiv de inte
rese specifice maghiare, etă-l acum 
urmărit de propriele lui fapte, étá-l 
faţă în faţă cu patimele şi cu spiri
tele rele, ce însu-şi le-a crescut şi 
le-a nutrit!

Se credea regimul, poreclit li
beral, pentru tot-déuna îngrădit în 
contra perieulelor, ce ar puté ame
ninţa domnirea lui, căci dispunea 
de-o covîrşit0re majoritate în dietă 
şi se simţia scutit de o/i ce antago
nisme periculd8e naţionale. In dietă 
fiind Ungurii ei între ei, er naţio
nalităţile „duşmane statului4* scóse 
de-acolo cu desevîrşire, mergea lu
crul neted şi când devemau stânga
cii mai impacienţi, acest regim scia 
se i liniştăscă pentru moment cu în
scenarea câte unei nouă prigoniri 
contra Românilor etc , cu câte-o 
nouă concesiune stórsá dela Yiena 
în „interesul maghiarismului" şi ici- 
colo cu câte-o reformă aşa clisă li
berală.

A mers aşa un şir lung de ani, 
pană ce eşind la ivélá un Banffy, 
îngâmfarea clicei domrJtóre a ajans 
pană acolo, încât la alegerile din 
urmă dietale a ras aprópe pe jumă
tate oposiţia maghiară. Din mo

mentul acesta tot mai nesuferite au 
devenit raporturile guvernului cu 
oposiţia, pănă ce ele au ajuns în 
stadiul estremei duşmănii, ce a pro 
dus disordinea şi halul de acji în 
dietă.

Din cunoscutul manifest cătră 
„naţiune4*, din tóté enunciaţiunile, 
declarările, vorbirile, din toţi arti- 
culii de cjiar ai oposiţiei unite ma
ghiare răsună necontenit acusaţiu- 
nea, că guvernul Banffy a esercitat 
cel mai sălbatic terorism la alege
rile dietale, că a falsificat prin abu- 
surî şi corupţiune cu bani represen- 
taţiunea poporului şi că a făcut tóté 
acestea conspirând în contra consti
tuţiei. Banffy se căsnesce din răspu
teri a se apăra, punénd vina pe te
rorismul minorităţii. In contra aces
tui terorism, 4i°0 el» guvernul şi 
partida „liberală^ sunt decişi a re- 
sista cu tóté puterile, apărând con
stituţia şi parlamentarismul.

Nimic nu ajuta însă, nimic nu 
mai póte îmblâncji furia oposiţiei. 
Nimeni nu mai crede asigurărilor 
clicei dela putere. Nu numai oposi
ţia, ci şi fruntaşii liberali, cari au 
părăsit în mare număr partida gu
vernului, văd numai o singură scă* 
pare: în retragerea lui Banffy din- 
naintea mişcărei resvretitóre a mi
norităţii. Dintre tóté relele, ce pot 
ajunge ordinea parlamentară, acesta 
li-se pare cel mai mic

Serman parlamentarism ungu
resc., îo ce stare deplorabilă ai a- 
juns prin păcatele celor, ce te că
lăresc !

Astacji e 4iua destinată pentru 
alegerea preşedintelui camerei. Din 
Budapesta se vestesce, că oposiţia 
e decisă a face obstrucţiune faţă cu 
acăâtă alegere. Motivul şi-l'a aflat 
în candidarea la postul de preşe
dinte a faimosului trabant al lui 
Banffy, a ministrului de interne 
Perczel. Acesta este, duoă minis-

trul-preşedinte, cel mai urgisit de 
oposiţiă.

Nemesea îl ajunse şi pe Perczel 
în judecata, cu care t0tă pressa opo- 
siţională, fără deosebire, i-a întim- 
pinat candidatura. De-arendul i-s’a 
spus, că este „prototipul violenţei 
nelegaie44, că „e violent şi gata la 
tóté în interesul puterii44, că „tóté 
abusurile, violenţele şi brutalităţile 
regimului Banffy sunt legate de nu
mele său44, că în tote faptele lui de 
până acum se manifestă „cea mai 
bruscă şi nedrăptă părtinire44, că 
„într’ensul se unesce dispreţul legei 
cu cea mai egoistă volniciăa şi că, 
ca ministru de interne, „a luat îa 
apărare abusurile de administrară 
cu o energiă, cu o consecenţă fleg
matica şi cu un cinism ne mai po
menit44 etc.

Ce se mai cjică după tote aces
tea oposiţia naţionalităţilor despre 
„lăudatul44 ministru de interne? Dór 
ac}î nu e rendül ei, ci al kossuthiş- 
tilor, al apponyiştiior şi al celor din 
partida poporală maghiară.

Vedé-vor obstrucţioniştii ma
ghiari, cum o vor isprăvi cu Banffy 
şi cu Perczel. De-o cam dată sortea 
résbunatóre de păcate îi mână pe ei 
înainte.

osă, şi se crede, că aoest răspuns al Maj. 
Sale va cuprinde pasage, relative la lărgi
rea competenţei dietelor'1.

C o n v o c a r e a  d i e t e l o r  p r o v i n c i a l e  
d i n  A u s t r i a . Piarul „Patriaa din Cernă
uţi primesce din Yiena următorea tele
gramă cu data de 15 Decemvre, care dâcă 
s’ar adeveri, ar semnala o apropiată schim
bare în direcţia federalistă: „Tote dietele 
provinciale ale regatelor şi ţârilor repre- 
sentate în camera imperială vor fi convo
cate în răstimpul între Crăciun şi Anul nou. 
Maj. Sa împăratul va transmite dietelor un 
răspuns, care va cuprinde şi un pasagiu de 
însemnătate politică deosebită. Răspunsul 
cătră dieta Bucovinei va fi redigeat şi în 
limba română. Este remarcabil, că răspun
sul va veni la cunoscinţa dietelor pe tim
pul ajurnării camerei imperiale, când sor
tea parlamentului central a devenit dubi-

S a ş i i ş i  a l e g e r i l e  m u n i c i p a l e .  „Sieb. 
d. Tageblattw din Sibiiu publică a corespon
denţă despre ultimele alegeri pentru con
gregaţia comitatului Braşov. Vorbesce des
pre atitudinea Saşilor „ver^I*4, cari, dice, 
au participat numai în număr fârte mic la 
alegerea din subcercul I orăşenesc şi (Jice. 
că numai acestei împrejurări, eră nu comi
tetului de cerc săseso, ar fi a-se atribui, 
că în locul deputatului Hintz s’a ales un 
Ungur. Cit&ză mai departe vocile celor două 
foi unguresc! din Braşov, între care una cere 
categoric, ca alegătorii maghiar! să nu mai 
m^rgă în viitor cu Saşii moderaţi, „căci 
aceştia nu le fac nici o c on ce s i u n e D e  
aci conchide autorul corespondenţei, că 
Saşii moderaţi n’au încheiat nici un pact 
cu Maghiarii pentru alegerile municipale, 
cum susţine „Kr. Ztg.u Corespondenţa se 
încheiă cu următorele semnificative rân
duri: „Observatorului atent nu-i va scăpa 
din vedere, cum şi din acâsta alegere de 
întregire elementul maghiar a prins pentru 
viitor nou curagiii, pe care e învederat, că 
are intenţiunea de al desfăşura în fapte 
mai mari, decât s’a întâmplat de rândul 
acesta. Faţă cu astfel de întâmplări, cari 
dinainte îşi proieoteză clar umbrele lor, ar 
fi neapărat de lipsă, solidaritatea politică a 
Saşilor braşoveni. Cum stau însă adî lucru
rile, acesta, durere, nu se pote spera în- 
tr’un timp apropiat..."

0 scrisore a ministrului Banffy.
Ministru-preşedinte Banffy a adresat 

preşedintelui clubului liberal din Arad Yar- 
jassy o scrisore, ca răspuns la o telegramă 
de felicitare. Scrisorea ministrului este ele 
interes pentru situaţiunea actuală din Un
garia, şi mai ales pentru atitudinea, ce gu
vernul este decis a-o lua în contra opo- 
siţiunei unite maghiare, care, cum dice 
Banffy, i-a făcut imposibilă ori-ce lucrare 
parlamentară.

FOILETONUL „GAZ. TRANSU.

Limba yechilor nóstre cărţi 
bisericesc!.

(F iin ţa ş i  c r o n o lo g ia  ei).*)
De

JV ieo la e  S a l i c ă .
Mutări vetst religio et con- 

seoratis (sc. carminibus) uten- 
dum est.

Quintilianus.
I.

Ca tóté literaturile, cari nu presentă 
în procesul lor de evoluţiune un mers na
tural şi original — cum e bunăoră la an- 
t ca literatură elină — aşa şi literatura ro
mână îşi ia începutul cu nisce simple tra
duceri.

Şi precum punctul de mânecare al li- 
teraturei naţionale la tóté popórele moderne 
creştine îl alcătuesc traducerile cărţilor bi
sericesc!, aşa şi primele începuturi de li
teratură cultă la Român! coincid cu tradu
cerea cărţilor sfinte eclesiastice.

#J Cetită în I. şedinţă mixtă a societăţii 
„Petru Maior1', Budapeşta (10 I)ec. st. n. 1Ö9ÖJ.

E remarcabil aşaderă caracterul repro- 
ductiv al literaturii «uite românesc! în epoca 
nascerii şi copilăriei sale, şi în consequenţă 
e natural, decă aceste traducerî-începuturi 
n’au atât valóre literară-estetică, cât mai 
mult linquistică. Er acest interes linquistic 
al primelor nóstre traduceri bisericescl ia 
dimensiuni din cele mai covîrşitdre, cu cât 
pe de o parte aceste traduceri representă 
primele specimene mai bogate şi compacte 
de limbă románéscá, ca formă  şi fonologiă , 
ér pe de altă parte ni-se dă în acelaşi timp 
ocasiune să asistăm şi la actul primei în
cercări de a sistemisa şi consolida sn taxa , 
şi în special stilistica românâscă în nouă 
forme corăspun^ătora nouei sale chemări 
literare. Şi déoá limba acestor traduceri ne 
oferă un bogat material de forme archaice 
românesc!, în ale sintaxei şi stilisticei vom 
vede repetându-se şi aici fenomenul destul 
de cunoscut şi din istoria altor limbi: fa l 
sificarea surprindétóre a spiritului naţional 
al limbei românesc!, falsificare datorită in- 
fluinţei magnetice a originalului din care 
s’a tradus.

I I .
A fost un timp, când se credea, şi 

sunt şi acjl de aceia cari cred, că primele [

nóstre îcceputur! literare coincid cu primele 
tipărituri românesci. Gaster bunăoră (în 
prefaţa Crestomaţiei române, Lipsea 1891) 
caută se subordinele, ca provenienţă şi cro
nologia, texte vechi manuscripte, ca psalti
rea scheiană — tipăriturilor coresiane. Dér 
că raportul e tocmai invers, despre acesta 
nu se mai póte îndoi aeji acela, care a con
templat cestiunea cu cât de puţin spirit şi 
procedură critică.

Pe de altă parte aceia, cari au con
ceput corect raportul cronologic între tex
tele tipărite coresiane şi textele manuscripte 
anterióre acelora, n’au cercat să clarifice 
mai cu dinadinsul şi raportul genetic, aşa 
dérá originea şi timpul de provenienţă al 
limbei depuse în cele mai vechi monu
mente literare românesci, scrise ca şi tipă
rite, cu tote că numai şi numai resolvarea 
acestei probleme, stabilirea de principii posi- 
tive în acéstá cestiune, are chiămarea să 
servescă de directivă şi cinosură în apre- 
ţierea corectă a acestor texte, atât în par
tea lor fonologică morfologică, ca timp, cât 
şi în ale sintaxei şi stilisticei, ca prove
nienţă.

Drept aceea asupra acestor două puncte 
voiü insista în cele următore: a) asupra

cronologiei fenomelor fonologico-morfologice, 
aşa precum ni se înfăţişază în primele mo
numente de limbă românéscâ; şi b) asupra 
sintaxei, şi în special asupra stilisticei ace
loraşi monumente, în raportul lor cu limba 
textului original străin, din care s’a tradus. 
Scopul meu e deci pur şi simplu să préci
sez principiile şi punctul de vedere din care 
trebve apreţiafă limba vechilor nâstre scrieri 
bisericescî, şi nu un studiu detaiat asupra 
acestei limbi.

III.
In genere trei momente să pare a fi 

pierdut din vedere aceia, cari s’au îndelet
nicit mai cu dinadinsul cu limba vechilor 
nostre monumente literare, scrise ca şi ti
părite, câte ni-s’au păstrat pănă acjî. Fiind 
aceste vechi monumente de limbă tôte tra
duceri din limbi stiăine, din cea slavă séu 
g r e c è i c à ,  nu s’a clarificat în de ajuns:

1) raportul între traducerca românéscâ 
ş i  originalul strèin.

2) atitudinea diferiţilor aşa cţişi tradu- 
cetorï, fa ţ ă  de antecesorii lor, respective faţă  
de textele românesci deja existente şi aşa uti- 
lisate de ei; şi

3) raportul între limba scrisă bisericéscâ 
şi cea vorbită contimporană.
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Deja la început Banffy declară, „că 
guvernul şi partida liberală sunt firm ho- 
tărîţi a-se opune din tóté puterile terorismului 
unei minorităţi cu direcţie lieterogeuă şi a 
restabili capacitatea de muncă a parla
mentului. Naţiunea maghiară — 4i°e mi 
nistrul — nu va fi şi nu póte fi părtaşă 
acestui cutezat antentat. OrI-cât partidele 
aliate provisor se vor nisui a destrăma par
tida liberală şi & răsturna guvernul, a 
căuta îndreptăţire pentru degenerarea lup
telor parlamentare, a nega faptele înve
derate şi a întuneca adevărul lo r: nici odată 
(partidele din oposiţie — Trad.) nu vor fi 
în stare.“

Spune mai departe, că guvernul a 
înaintat la timoul său proiectele pentru 
pact, comisiunile camerei le-au desbătut şi 
în merit; chiar nici punctele de vedere 
estrem oposiţionale n’au putut ridica în 
contra lor escepţiunî după carî — presu- 
punându-se comunitatea vamală cu Austria
— interesele economice ale Ungaria n’ar 
fi asigurate pe totă linia. Guvernul n’a 
lăsat în îndoială parlamentul asupra ces- 
tiunei, că ce fel de atitudine va urma în 
caşul când proiectele pactului n’ar pute 
trece prin parlamentul austriac; el a des
făşurat cu totă sinceritatea intenţiunile sale. 
Este prin urmare nejustifcată acusaţiunea 
partidelor unite oposiţionale, că guvernul 
n’ar fi dat lămuriri asupra atitudinei sale 
în cestiunea pactului.

„Provocarea la acesta este numai un 
pretext faţă cu faptul dovedit, că oposiţia 
vré se împiedece partida liberală şi guver
nul în împlinirea problemei sale vătămând 
parlamentarismul şi prin acésta făceud im
posibilă funcţionarea aparatului constitu
ţional maghiar. Ţera întregă o simte acésta, 
ba décá facultatea de judecată a oposiţiei 
n’ar fi orbită de ura personală , ea însăşi ar 
trebui să recunóscá, că împiedecarea cu 
forţa a activităţii parlamentare, a adus şi 
pănă acum pagube ireparalibile patriei şi 
intereselor maghiare.

„Acest efect al terorismului minori
tăţii nu l’ar contrabalansa împrejurarea, 
decă majoritatea consituţională sr păşi în 
actuala situaţiune pe terenul transactiunilor. 
Acest fapt al forţei ar cuprinde în sine 
caracterul unei concesiuni, care ar devalva 
şi ar sistemisa revoluţia în contra consti- 
tuţiunei .într’un mijloc legal de luptă par
lamentară.

„Dér precum abusul cu drepturile li
bertăţii publice nu póte fi isvorul drep
turilor, tot aşa forţa parlamentară nu póte 
da basa acomodată, ca provocându-se la 
situaţia şi încurcăturile provocate prin 
acésta, minoritatea din parlament să potă 
pretinde concesiuni pentru punctul să i de 
vedere.

„Forţa minorităţii a împiedecat gu
vernul şi partida care-1 spnjinesce, de a

In ceea-ce privesce primul punct s’a 
accentuat, ce e drept, că limba vechilor 
texte bisericescl sub presiunea influentei 
originalului, are un aspect cu totul româ
nesc, cu totul străin. S’a relevat ici şi co
lea faptul, că limba traducerilor românescl 
din sutele trecute stă în cel mai strict şi 
servil raport de dependenţă faţă de limba 
originalului slav; s’a întonat în deosebi, că 
limba românescă bisericâscă geme de sla
visme, er în parte şi aceea, că spiritul ge
nuin al limbei românescl e falsificat prin 
adoptarea în massă de elemente şi con 
strucţiuni sintactice slave. S’a adus, firesce, 
ca motiv al acestui fenomen, sărăcia lim
bei românescl şi aşa necesitatea neîncun- 
jurabilă*) de a adopta terminii mai aleşi

*) Lucrul nu stă tocmai aşa, căci stu- 
diând puţin cărţile bisericescl, trebue să 
ajungem şi la constatarea, că traducătorii 
în fórte multe caşuri au căutat să alcătu- 
escă un echivalent corăspuncjător românesc 
pentru termini neexistenţi în graiul viu ro
mânesc, precum d. e. „întorsătură" (tradu
cere) pentru „tâlc*, séu „tâlcuire“. Sunt 
apoi multe caşuri, când cuvântul slav, mai 
ales compus, e tradus ad litteram, d. e. 
„fără fundua (Psaltirea scheiană -  77,15
— în loc de „beznă44 (abis), séu „fără (de) 
lege44 în Ido „bazaconiă44, dintre cari unele,

crea legi pentru ţâră. Aceia, cari în mod 
meşteşugit au creat aceste stări, n’au fost 
numai în deplina cnnoscinţă că fapta lor 
va trebui să provóce cu finea anului stări 
afară de lege , ci le-au provocat cu scopul 
hotărît, ca provocând stările afară de lege, 
să pótá trage la răspundere guvernul şi 
majoritatea parlamentară. Faţă cu acéstá 
uneltire frivolă şi primejdiosă din punct 
de vedere constituţional, partida liberală 
a luat posiţie prin proiectul da lege al lui 
Coloman Tisza. Acest proiect nu íusémná 
că guvernul transpune asupra majorităţii 
răspunderea, cu care cl este obligat — în 
virtutea principiului suprema lex — faţă cu 
statul magh’ar şl eu susţinerea ordinei de 
stat chur şi în stări afară de lege*; nu în- 
sémná nici împuternicire generală, fiind-că 
o astfel de împuternicre guvernul n’ar 
puté Drimi decât în formă legală; nu în- 
sémná, în fine, garantarea prealabilă a au- 
torisârii neţărmurite — ci ínsémná aceea, 
că face imposibil unui guvern ajuns în mi
noritate aplicarea precedentului de ac|l, in- 
sémná documentarea îu ere derei partidei 
liberale faţă de guvern şi solidaritatea ei cu 
el *n lupte, la csre este avisat faţă cu mi
noritatea, pentru esenţa constituţiuneiu.

Ministrul îşi esprimă la fine bucuria 
pentru manifestarea încrederei clubului li
beral din Arad.

Dreptul bisericei şi al gimnasiului 
român din Braşov.

(Din Senatul român.}
D-nul T i tu  M a i o r e s c u  continuând: 

Dér cum voiţi, d-lor, să se tágáduéscá 
de vre-un ministru séu fost ministru al 
ţărei acéstá alocaţiune? Dér nu este în
scrisă în budgetul ţărei? Dér nu stă bud
getul în „Monitor44 ? Dér nu este publicată 
în „Monitorul Oficial44 şi legea specială 
dela 1868 şi votarea legei dela 1875 pen
tru biserica Sf. Nicolae din Braşov, şi când 
aceste acte şi desbateri sunt publicate în 
„Monitor44, se póte ascunde unui ministru 
străin, că se dă acéstá alocaţiune bisericei 
şi şcolelor din Braşov?

D-lor, este curiósá acéstá necunos- 
cinţă de causă, şi mai ales este curiósá 
schimbarea de atmosferă în acéstá privinţă 
între timpul de astădî, când d-1 Sturdza 
este la guvern, şi timpul de acum de-abia 
4 ani, când era d-1 Sturdza în oposiţie.

Vedeţi, suntem la 1898, şi când vă 
vorbesc acum de acéstá cestiune, fără în 
doială mă ascultaţi, văd că mă ascultaţi 
chiar cu bunăvoinţă, fiind-că acea cestie 
a şc01elor interesézá pe tot Românul, dér 
mă ascultaţi — nu sciu de ce-mî face im- 
presiunea — cu un fel de descuragiare, în 
deosebire cu ceea ce era mai nainte.

Mai înainte, acum 4 ani, pe tema 
acestei cestiunl a alocaţiunei budgetare a 
bisericei şi a şcdlelor din 'Braşov, ce se 
scria în organele d-vóstré liberale ?

Aicî oratorul cetesce câteva pasagie 
dintr’un articul al „ Voinţei Naţionaleu din

techuicl eclesiastici ai limbei slave, seu gre- 
cescl, er pe de altă parte s’a remarcat şi 
necunoscerea suficientă a limbei, din care 
să traducă, de unde apoi mulţimea de false 
interpretări a diferitelor pasage din ori
ginal.

Nu s’a dat însă explicarea cuvenită 
acestor apariţiunl. Nu s’a accentuat posi- 
ţiunea, ce cu necesitate a trebuit s’o ia tra
ducătorul român faţă de original, în acea 
epocă lipsită aprope cu totul de trediţiunî 
literare; s’a neglijat cu desăvîrşire releva
rea principiului conservatismului religios, 
respectat cu atâta sfinţeniă îu acea epocă 
de bigotism medieval, în contemplarea şi 
traducerea cărţilor sfinte; şi nu s’a relevat 
nici motivul psichologic , care aşa clicend în 
mod inconsciu impunea traducerea acea 
monstru6să românescă. Nu s’au relevat 
aceste momente, cu tote că numai clari
ficarea în acestă privinţă va explica în 
mod satisfăcător caracterul şi aspectul ace
lei limbi, păstrate în cele mai vechi mo
numente românescl.

(Va urma).

cum e „fără de lege44 s’au şi împământenit 
în graiul viu.

Octomvre 1894, de pe vremea, când d-1 
Sturdza era în oposiţie.

Guvernele liberale dela început (1860 
—68) au dat ajutórele bisericei şi şcolei 
din Braşov cu tótá „protestarea® de atunci 
a Ungurilor („Nu-i adevărat, că au protes
tat atunci î44 esclamă d-1 Maiorescu). Atunci 
era altfel de miniştri, nu ca Tache lonescu 
(în 1894), dela care „miniştrii ungurescl cer 
şi primesc socotélá despre cum se aplică 
bugetul statului44. („Dér D. T. lonescu a 
a plătit anuitatea. Nu seim ce se cere as
tăzi, de nu se mai plătesce44, observă d. 
Maioresou). Mai susţinea r V. Naţ.“, că la 
1870 venind conservatorii la guvern, ei 
„sub presiunea dela Pesta44 au şters din 
buget subvenţiunea, ce se da şcolelor din 
Braşov. „Revin însă liberalii la piatere şi 
subvenţiunea încă mai mărită se înscrie 
din nou44. „Ministrul sub conservatori, care 
a şters din buget subvenţiunea a fost d 1 
T. Maiorescu14...

Eu, care am subscris acea propunere 
din iniţiativa parlamentară pentru adaosul 
de 15,000, eu care am susţinut acestă lege 
specială în Senat şi am documentat’o şi 
am pus totă cestia pe adevăratul ei térem 
legal, eu, fiul lui Ioan Maiorescu, eu să fi 
şters subvenţia şcolelor române din Braşov 
şi să o reînfiinţeze a lţ ii! Dér cu ce fel de 
neadevăruri, cu ce fel de falsuri hrăneaţi 
d-vóstré mintea cetitorilor d-vóstré la 1894?!

Sciţi, cine este cel dintáiü, care a în
cercat să suprime acea subvenţie iegală ? 
A încercat să o suprime Alexandru Orăscu 
la căderea nostră din minister; a fost el
3 săptămâni ministru al Quitelor, îndată la 
Aprilie 1876, tocmai după ce trecusem în 
budget, cum a-ţi vădut’o, acea menţiune 
expresă despre a doua lege specială. Atunci 
Oréscu, ministru dela 4 pănă la 26 Aprilie 
1876, în acest scurt interval de 8 săptă
mâni, propune anularea legii mele şi sus
pendarea subvenţiunei legii vechi de
23.500 lei. Este raportul său cătră consi
liul de ministru Nr. 3334 dela 22 Aprilie 
1876, din dosarul ministerului cultelor, di- 
visia scólelor Nr. 220 dela 1876. Din no
rocire cade Orăscu şi vine un ministru mai 
inteligent la culte, Chiţu, care sfîşie acea 
propunere, şi astfel se continuă darea sub- 
veoţiei; şi în tot decursul de 12 ani al 
ministerului Brătiaru şi sub toţi miniştrii 
conservatori după 1888 pănă la venirea la 
guvern a d-lui Dimitrie Sturdza.

D-lor, firesce, că se revoltă cine-va 
când vede aşa íntórcere a adevărului în 
foile publice! Dér revolta nu este un sim
ţământ de prudenţă politică, şi nu se cu
vine, nu-mi acord dreptul să-i dau aici totă 
expresia. Nici nu este bine, ca să acusăm 
vre-un partid séu altul în acéstá cestiune: 
toţi ómenii cu minte din tóté partidele nu 
au putut, decât să lucreze în acelaşi sens !

Şi, precum vedeţi, că Guşti a tăcut la 
1868 o lege pentru sporirea alocaţiunei 
budgetare, noi conservatorii am făcut alta 
la 1875, şi toţi miniştrii, afară de câţî-va 
rătăciţi, de câte va deplorabile excepţiunî, 
au continuat cu îndeplinirea acestei obli
gaţii legale pănă mai acum cât-va timp.

Trebue să mai adaug o explicare pen
tru íntréga lămurire a cestiei. Tocmai 
acum mi-s’au adus din archiva Senatului, 
pentru-că nu le am în biblioteca mea, bud
getele din anii 1886—87 şi 1887 — 88, în 
care era ministru al cultelor, sub Brătianu, 
actualul ministru-preşedinte, d-1 Dimitrie 
Sturdza. Pe când în ultimul budget al nos
tru al conservatorilor dela 1876, stau sub 
venţiunile relevate ca două legi speciale, 
găsesc în budgetele d-lui Sturdza alocaţiu- 
nea budgetară pentru gimnasiui şi biserica 
Sf. Nicolae din Braşov, înveluită, nu supri
mată, dér învăluită sub următorul titlu séu 
articol colectiv: Şcolele şi bisericei»; române 
din streinătate (tóté câte ar fi) lei l é d , 500. 
(Budgetul cultelor pe 1886—1887 pag. 120, 
pe 1887—1888 pae. 136).

Ce este acésta d-lor?
Póte a fost o simplă acomodare bud

getară, căci este evident, că nu o lege se 
póte schimba prin modul inscripţiunei în 
sensul budgetar!

De esem piu, la profesorii universitari, 
sunt câţî-va profesori într’o situaţie excep
ţională la noi: cu legi speciale au fost 
adus d nii Babeş şi Assaky, şi prin legi 
speciale li-s’au prevădut o anume sumă 
anuală! Insă în budgetul nostru nu se re
levă anume legile speciale pentru Assaky 
şi Babeş şi se trece numai cifra íntrégá la 
Universităţi. Dér din acest fapt, că sunt 
cuprinşi în aceste sume totale în budget, 
nu resultă, că este abrogată legea lor spe 
oială. Este numai o simplificare la votarea 
budgetelor, ca să nu fie prea multe arti
cole de votat. Va să cjicá, din faptul, că e 
alocaţ’une budgetară, iertaţi-mi expr?sia 
familiară, este trecută cu toptanul, nu este

desfiinţată vre-o lege specială, şi din cifra 
de 144,500, deşi s’au înglobat aici tóté bi
sericile şi şcolile din străinătate, prin ur
mare şi biserica Sf. Nicolae şi şcola din 
Braşov, nu se póte deduce, că este o slă
bire seu o anulare a legilor speciale, căci 
legile nu se pot desfiinţa, decât tot prin 
legi şi nu prin budget.

Aşa fiind istoria acestei ceştii, aşa 
fiind tot firul acestei alocaţiunl budgetare, 
vă rog să încercăm a ne explica cuvintele 
din urmă, cjise în aceea şedinţă a nostră 
dela 15 Maiü anul curent de d 1 minstru- 
preşedinte, acele cuvinte, carî m’au făcut 
atunci să cer cuvântul şi m’au îndemnat 
acum să-'i adresez interpelarea de faţă.

Etă ce spunea d-1 ministru-preşe- 
dinte:

„In 4 Martie, onor. d-n Lascar qicea: 
„Nu am mers însă aşa de departe, încât să 
„refusăm şcolelor din Brfcşov sumele, carî 
„sunt înscrise în budgetul statului nostru, 
„fiind-că acele sume represinfă veniturile 
„bunurilor, cari au aparţinut bisericei din 
„Braşov, pe care le-a luat statul român.

„Ér d-1 Take lonescu întrerupe ast- 
„fel: D-1 Sturdza a oprit din nou a-se mai 
„libera acéstá sumă.

„Aşa dér d-1 Lascar, în 4 Martie a 
„afirmat, nu în ascuns, nu pe sub mână, ci 
„deschis, în parlament, că d sa, în timpul 
„ministerului Aurelian, a dat subvenţie şco- 
„lelor din Braşov şi m’a acusat pe mine, 
„că eu nu am dat’o. Şi la aserţiunea d-lui 
„Vasile Lascar s’a asociat şi d-1 T*ke Io- 
„nescu, confirmând cele <}ise de d-1 Las- 
„car... D-1 Brabeţeanu s’a întrebat: décá 
,am dat vre o sumă şcolelor din Braşov, 
„răspund clar, că nu am dat nici o para, 
„nici la întâiul, nici la al doilea ministar.

„Mă íntrébá de ce nu am dat? Răs- 
„pund clar şi neted: fiind-că cunosceam 
„rescriptul guvernului ungar din 1875 şi 
„legea ungară din 1883, carî interzic, sub 
„pedépsá de a fi închise, ca şcolele româ- 
„nescl de dincolo é̂ priméscá subvenţiunî 
„dela guverne străine şi fiind că nu era cla
rificat, că ceea ce se dă la Braşov nu e 
„o subvenţiune, ci o rentă pentru bunuri, 
„ce s’au ridicat din proprietatea bisericei 
„S-tului Nicolae14.

Astădî, dnpă-ce la 1875, la discutarea 
legislativă a lucrului, era clarificat, după ce 
deja la 1860, cum aţi véc}ut din serisórea 
tatălui meu, era clarificat, d nul Sturdza nu 
e clarificat.

„Acestea nu le-am expus şi cu oca- 
„siunea răspunsului Ja interpelarea d-lui 
„Petre Grădişteanu. Ce am cjis atunci? 
„Atunci am spus, că nu am dat nimic nici 
„întâiaşl dată, nici a doua 0ră. D-1 Brabe- 
„ţeanu mai avea încă un mijloc de con
vingere. Să cetescă cuvintele d-lor Vasile 
„Lascar şi Take lonescu, ca să se convin- 
„gă, că în adevăr nu am dat nimic.

„Nu am credut de cuviinţă, ca să dau 
„renta dorită, ca să nu se înrăiaseă situa- 
„ţiuneau.

Aşa e în Monitor. Pe românesce ar fi 
mai bine „să nu se mrăutăşâscă situaţiu- 
neau, căci „să se ínráéscáu sună urît (ila
ritate).

Apoi bine, d-le ministru-preşedinte, 
legea acea ungară dela 1883, ne cum res
criptul administrativ dela 1875, erau iucră- 
tóre la 1884. De ce aţi dat la 1884, 1885, 
1886, 1887, 1888 fiind d-vóstré ministru? 
Cum de am dat eu la 1888 şi 1889, au 
dat urmaşii mei dela 1889 la 1895, a dat 
chiar d-nul Mărzescu sub ministerul Au
relian ?

(Va urma)

Crisa ungară,
In cele două ^ile din urmă nu s’a 

schimbat nimic în situaţia încurcată şi 
critică interiórá.

Şedinţa de Sâmbătă a dietei, care era 
aşteptată cu mare încordare ‘şi interes din 
tóté părţile a avut — contrar aşteptărilor
— un curs mai liniştit. Şedinţa a presi- 
dat’o bătrânul Madarasz , care între altele 
a propus, ca adî, Luni, singurul obiect de 
discusiune să fiă fixarea timpului alegerii 
preşedintelui. Camera a primit cu unanimi
tate propunerea. Tot în şedinţa de Sâm
bătă a camerei s’a cetit serisórea prin care 
vice-preşedintele Kardoss încă şî-a dat di- 
misiunea, care a şi fost primită.

Preşedintele camerei magnaţilor, con
tele Karolyi Tibor, nu şl-a dat dimisiunea 
din postul său. El inse, după cum asigură 
tóté cjiarele ce am primit acjl, nu aprobă 
de loc faimosul proiect al lui Tisza Acésta 
a declarat’o chiar ministrului-preşedinte 
Banffy. Cu tóté acestea, (Jice el, nu va di- 
misiona, dela postul de preşedinte al ca
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merei magnaţilor fiind-oă posiţia acésta o 
consideră mai pe sus de partide şi cu to
tul independentă de guvern.

In contra guvernului. Trei dintre cei 
ce au eşit din partida liberală, contele 
Iuliu Andrassy, contele Aladar Széchenyi şi 
Ignatiu BoboczTcy, au adresat cătră alegă
torii lor scrisori deschise, în cari se pro
nunţă categoric în contra guvernului, mai 
ales însă în contra ministrului-preşedinte 
Banffy.

Contele Andrassy фее în scrisorea sa, 
că nu póte să mai stea în fruntea afaceri
lor ţării un om, care a provocat în măsură 
atât de mare ura şi patima într’o parte 
considerabilă a Maghiarilor, încât din pri
cina lui contrarietăţile au ajuns pănă la 
infinit, au atins chiar marginea revoluţiu- 
nei. Liniştea şi interesul statului cere, ca 
B an ffy  s é  se depărteze.

Contele Széchényi motivézá eşirea lui 
din partid cu proiectul lui Tisza şi ou alte 
cause şi fapte neconstituţionale ale gu
vernului.

Declararea Croaţilor. Clubul deputaţi
lor croaţi din dieta ungară au comunicat 
preşedintelui partidei liberale br. Pod- 
maniczky declararea lor, ce au luat’o în 
formă de resoluţiune în conferenţa dela 9 
Dec. ţinută în Agram. Declararea фее, că 
deputaţii croaţi, având în vedere raporturile 
de drept public dintre Croaţia şi Ungaria, 
nu pot subscrie proiectul lui Tisza, însă 
declară, că ei totuşi rămân în partida li
berală.

Revistă externă.
J P r o i e c t e l e  m i l i t a r e  g e r m a n e . In 

parlamentul german au fost înaintate cele 
două proiecte de lege militare, cari ţîntesc 
la desvoltarea şi reorganisarea armatei ger
mane. Proiectele arată într’un chip intere
sant, cum Germania emulézá în sporirea 
puterii de apărare cu celelalte state mari 
europene. După răsboiul franco-german, 
care a răpit Franciéi rolul de conducătore 
în politica lumii, Republica n’a cruţat nici 
o jertfă financiară de a-se pregăti cât se 
póte mai bine milităresce. Germaniei îi 
cădea greu acésta la început, mai târdiu 
însă a trebuit vrând nevrénd să ţie şi ea 
pas cu înarmările francese, aşa, că la 1890 
.a creat două corpuri nouă de armată pe 
lângă cele 18, care le avea. Tot pe atunol 
însă se ivi în réndul concurenţilor ei pu
ternica Rusie, care pe la anii 70 avea un 
contingent de armată mai mic decât Aus- 
tro Ungaria. Aprópe pe nesimţite Rusia 
şl-a sporit armata, aşa încât numărul cor
purilor ei de armată este acjî de 24, adaeă 
e cea mai mare putere militară în totă lu
mea. Germania deci în deceniul acesta 
trebui să concureze cu Francia şi Rusia. 
Din acest punct de vedere proiectele mili
tare germane sunt de un deosebit interes 
politic şi militar. Germania vrea prin a- 
ceste proiecte, să-şi sporescă armata cu trei 
corpuri nouă, ér un al patrulea corp să 
şi-l întregescă cu două divisiunl, aşa ca în 
respectul numărului să atingă cifra arma
tei rusesoî, Nouăle proiecte militare ger
mane arată şi în alte privinţe, că Germa
nia vre să concureze cu Rusia. Ea sporesce 
în măsură considerabilă artileria de forturi 
după model rusesc.

T r a t a t u l  c o l o n i a l  a n g l o - g e r m a n .
Lui „LoTtalanzeigeru i-se telegrafézá din 
Londra, că tractatul colonial anglo german, 
care se referesce la separarea sferelor de 
interese a celor două puteri în Africa de 
mia^ă-eji, va fi înaintat parlamentului cel 
mult în Februarie anul viitor, probabil, că 
într’o mare carte albastră.

Un d i s c u r s  a l  l u i  S a l i s b u r y .  Mi
nistrul-preşedinte en^les lord Salisbury a 
ţinut la 16 1. c. în Clubul constituţional 
din Londra un discurs, în care s’a ocupat 
şi cu situaţia politică esterioră. El a ac
centuat, că în cestiunile politice esterne 
este lipsă de mare discreţiune, şi a cps> cS 
eel-ce vré să judece asupra lor, trebue să 
ţină sâmă de totalitatea politicei esterióre, 
ér nu numai de evenimente singuratice, 
înainte de ce guvernul ar fi desaprobat 
din causă, că n’a declarat răsboiul, omenii

trebue să fiă convinşi despre aceea, că ore 
nu esistă alte încurcături,, cari necesiteză 
economisirea puterilor armate ?
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Rechiămarea ambasadorului austro- 
ungar din Petersburg, prinţul Liechtenstein, 
este fapt deja îndeplinit. ţ)iarele oficióse 
vestesc, că în locul lui va merge actualul 
ambasador din Bucurescl, baronul Aerenthal. 
Numirea lui Aerenthal la Petersburg trece 
ca o surprindere, deóre-ce postul de am
basador la curtea ruséscà este cel mai în- 
sămnat, după cel din Berlin, în diplomaţia 
austro-ungară.

Misiunea militară rusescă, despre care 
am anunţat că va sosi cjilele acestea înjBucu- 
resci ca să se présente M. S. Regelui, este 
aşteptată acolo în 15 Decemvre v. In ono
rea mÍ9Íunei se va da un prând de gală la 
Palat, o representaţie de gală la Teatrul 
naţional, cântând u-se opera „Petru cel 
Mareu, un banchet militar, etc.

Un nou cjiar românesc în Bucovina.
Cu începutul lui Ianuarie va apăre la Cer
năuţi un nou 4iar românesc, al cărui re
dactor va fi d-1 profesor Grigorie Halip. 
Noul diar se va numi „ Gazeta poporului*, 
şi va fi un organ agricol ilustrat, întocmit 
pentru trebuinţele poporului nostru. El va 
trata tot felul de cestiunl privi tőre la agri
cultură, grădinărit, silvicultură, crescerea 
galiţelor, albinărit, meserii, negoţ, etc. Va 
apâré odată pe lună şi va costa 4 fl. la an. 
Lipsa noului orgen era simţită în Bucovina, 
şi sperăm, că publicul îl va primi şi spri
jini după cuviinţă.

Cinci decoraţiunî de odată. Portarul 
palatului ministeriului de esterne din Viena 
este un Român bucovinean cu numele 
Chifan} originar din comuna Vicov. Cu o- 
casiunea 4il0i de 2 Decemvre n., din inci
dentul jubileului Majestăţii Sale, acest R o-, 
mân, după-cum spune „N. W. Tgblattu, a 
primit de-odată următorele cinci decora
ţiunî : medalia de serviciu de 40 de ani, 
medalia jubilară militară, medalia jubilară 
civilă, medalia de curte şi crucea de ar
gint cu coronă pentru merite. Afară de 
acestea, portarul Chifan are încă o mul
ţime de alte decoraţiunî.

Şcola pentru învăţăceii dela măiestrie 
şi comerciü s’a deschis ieri în Blasiü în 
edificiul gimnasial. Cursurile în acâstă şcolă, 
la cari s’au angajat a propune mai mulţi 
profesori dela şcolile din Blaşift, se vor 
tiné în fie oare cji sera dela 6—7 óre. Acésta 
e prima şcolă gr. cat. în felul seu, dice 
„Unirea44.

Tinerimea catolică din German;a, după 
cum scrie 4iarul „Germania*, a trimis o 
adresă împăratului 'Wilhelm, în care îşî 
esprimă sentimentele ei de supunere şi o 
magiu din incidentul reîntôrcerei lui din 
Orient. La acésta adresă au luat parte tóté 
reuniunile catolice studenţesc!, şi fac pro
misiunea, că tot-déuna şi în tóté împreju
rările vor sprijini tronul şi imperiul. împă
ratul a răspuns prin cancelaria cabinetului, 
dând espresiune bucuriei pentru sentimen
tele de fidelitate ale tinerilor catolici.

Pumnalul lui Luccheni. Din Geneva se 
anunţă, că în presenţa consulatului austro- 
ungar se va nimici pumnalul, cu care Luc
cheni a străpuns pe ímpérátésa regină în 
cjiua de 10 Septemvre. Deodată cu pumnalul 
vor fi nimicite şi medicamentele, cari s’au 
folosit cu ocasia atentatului. Se va pune 
mare grije, ca din obiectele amintite să nu 
rămână nici o urmă. La acésta contribue 
şi o credinţă deşartă de prin vecul 15, după 
care, décá obiectele prin cari au fost ucise 
capete încoronate nu se nimicesc, ele sunt 
o nefericire pentru urmaşi.

Sărbătorea Bulgariei. In 17 Decemvre 
n. s’a sărbat în întréga Bulgarie a 20-a 
aniversare dela independenţa statului bul
gar. In tóté oraşele şi în comune s’au ţi
nut servicii religióse festive. In forte multe 
locuri s’au ridicat monumente în amintirea 
independenţei.

Dimisiunea lui Marchand. „Intrasigeant44 
din Paris aduce soirea, că majorul Mar
chand, şeful expediţiunei francese dela Fa- 
şoda, a adresat ministrului frances de es
terne o scrisore., în care-i face aspre im
putări pentru atitudinea sa în afacerea 
Faşodei, şi totodată îşi cere dimisiunea.

Contele Albert Apponyi la Cluşiâ. „Kel.
Ert44. anunţă, că contele Albert Apponyi 
va merge cu prilejul sărbătorilor Crăciunu
lui la Cluşiâ, la adunarea poporală convo
cată acolo de oposiţionali. Apponyi va ţine 
un discurs asupra situaţiunei politice in- 
teri6re.

Fonograful în diplomaţie. Din Londra 
se scrie, că locotenentul Harrington, con
ducătorul espediţiei englese din Abisinia, a 
dus cu sine un fonograf, în care a spus o 
vorbire mai lungă a reginei Victoriei că- 
trâ negusul Menelik. Când în Octomvre 
Menelik a primit în audienţă pe Harring
ton, el a ascultat vorbirea reginei Vic
toria din fonograf, care l ’a satisfăcut ne 
spus de mult.

Sortarea acţiunilor societăţii de pa
tinat. In 15 n. c., amăsurat planului, s’au 
sortat 8 acţiuni ale societăţii de patinat 
din Braşov pe anul 1898, şi anume N-rii 
59, 149, 240, 52, 40, 34, 53 şi 104. D-nii 
proprietari ai acestor acţiuni sunt rugaţi, 
pe lângă presentarea acţiunei, a ridica suma 
de 100 corone de aoţiune, pănă în 31 
Decemvre n. c. dela cassarul reuniunii F. 
Iacobi, la banca gen. braşovenă („Kronst. 
allg. Sparcasse44).

Comunicat.
Din rapórtele adunarilor mai multor 

despârţăminte ale „Reuniunii învăţătorilor 
gr. cat. din archidiecesa gr. cat. de Alba- 
Iulia şi Făgăraş14 apare, că biroul cen
tral n’ar fi satisfăcut §§-lor 25 şi 27 din 
statute.

Pentru liniştirea spiritelor se aduce 
' la cunoscinţa celor interesaţi, că biroul 
central înoă din şedinţa sa ţinută la 27 
Oct. 1897 a făcut o representaţiune cătră 
Preaveneratul Consistor mitropolitan, în 
care a cerut, ca să asemene diurne şi spese 
de călătorie învăţătorilor, cari participă la 
adunările reuniunii.

In urma acestei representaţiunî Prea
veneratul Consistor mitropolitan a dat cer- 
cularul de dato 23 Decemvre Nr. 5817 ex 
1897 cătră tóté oficiile protopopesci, cu 
însărcinarea, ca în sinódele protopopesci 
să afle isvórele, de unde şi cum s’ar puté 
da acele spese şi diurne? După-ce cestiu
nea încă nu e limpeejită, fiind-că numai 
dela 5 protopopiate au sosit rapórte, şi 
după-ce învăţătorii în adunarea constitu
antă &u declarat, că fără diurne şi spese 
de călătoriă nu pot participa la adunarea 
generală, aşa biroul central trebue să aş
tepte în linişte finalisarea cestiunii.

Cu tóté acestea, dâcă despărţămintele 
insistă, ca să se concheme adunarea gene
rală fără de-a reflecta la rebonificarea spe- 
selor, n’au decât să aducă aeéstá dorinţă 
1a cunoscinţa biroului central, care va face 
paşii de lipsă, ca Jsă se ţină adunarea ge
nerală.

Din rapórte apare mai încolo, că la 
iniţiativa despărţământului Sibiiu în adună
rile despărţămintelor s’a discutat cestiunea 
edării unei foi pedagogice. Referitor la a- 
césta se observă, că în § 3 din statute e 
prevă4ută edarea unei foi pedagogice, ca- 
rea va servi de organ al reuniunii, şi bi
roul central a şi făcut tóté pregătirile de 
lipsă, dór deciderea în merit asupra ces
tiunii cade în competinţa comitetului cen
tral şi respective în a adunării generale. 
Aşa rugăm despărţămintele, să fie cu con
sideraţie la acestea şi să aştepte în linişte 
resolvirea cestiunilor espuse.

Din şedinţa biroului central ţinută în 
BlaşiU la 14 Decemvre 1898.

Georgiu Muntean, Petru Ungurean, 
presidentul reun. notarul reun.

Reuniunile nostre comer- 
eiale, după-cum uşor póte să înţelâgă 
orl-cine, sunt un mare ghimpe în ochii

„geşeftarilor* lacomi, cari îşî văd prin 
ele periclitat terenul de-a puté suge şi es- 
ploata în mod abusiv publicul. De aci se 
esplică şi soirea, ce-o aduce „Fóia Diece- 
sanău din Caransebeş, care în numărul său 
mai nou scrie între altele:

„Abia e o săptămână, de când s’a 
deschis prăvălia „Severinenei44, şi tóté p r o 
ductele coloniale, de băcănie, de manufactură 
etc. au scăzut în preţ, de bună s0mă fără 
ca neguţătorii să le vândă cu perdere, ba 
ce e mai mult, sunt prospecte, că mâne 
poimâne consumatorii o să-şi potă procura 
dela unele dughene din loc mărfuri mai 
eftine, decât de-a dreptul dela fabrici. La 
realisarea acestei presupuneri ne îndreptă- 
ţesce ofertul, de care e plin astă4î Caran
sebeşul, al d-lui neguţător cil mare renume 
în părţile nóstre Carol Schwab. D-sa ofere 
chilogramul de zăhar cu 46 cr. dér nu-i 
spune calitatea', tot aşa oferă cafea „de ca
litate bună44 (dér care neguţător vinde ca
fea de calitate rea ?) cu 1 fl. 25 cr.; noi 
cunóscem cafea şi cu preţuri mai eftine; 
mai are D sa pachete de luminări — qş 
soiü şi de ce greutate, nu ne spune — cu 
28 cr.; apoi unsóre (de bună sémá ameri
cană) cu 60 cr. etc. etc.; şi, pupăză peste 
colac, vinde „tóté articolele de specerie de 
astă4î înainte cu 10 procente mai eftin decât 
concurenţa nouăa, adecă „Severineana4*. Pe 
noi nu ne impórtá ofertul d-lui Carol 
Schwab, căci uşor ne esplicăm bunătatea 
şi soliditatea acestui ofert din împrejurarea, 
că d-1 Carol Schwab umbla odată în ruptul 
capului sé-§í vândă vestita sa prăvălie „Seve- 
rineneiu, şi — nesucce4éndu-i aoésta — s é  
împedece deschiderea e iu.

— Sperăm, că Românii din Caranse
beş şi mai ales preoţii din împrejurime vor 
căuta a lumina poporul şi a-1 îndemna cu 
totă stăruinţa, să nu se lase amăgit de ase
menea geşeftari, ci să-şi cumpere cele de 
trebuinţă dela „Severineana4*, pe care toţi 
Românii din acele părţi trebue s’o spriji- 
nâscă şi îmbrăţişeze ou bucuriă, căci acésta 
e prăvălia lor.

p e l .
Cătră domnii autori şi editori români.

Trebuinţa unei biblioteci, din care sS 
se împartă cărţi pe la case private publi
cului românesc şi mai vârtos clasei indus
triaşe din BlaşiQ. şi jur, este de mult sim
ţită. Casina română se simţesce îndemnată, 
să satisfacă acestei trebuinţe. Dér fiind mo
destă în resursele sale, face un călduros 
apel la toţi domnii autori şi editori de 
cărţi românesc!, ca considerând scopul, ce 
urmăresce, să binevoéscá a trimite pe séma 
bibliotecii casinei câte un esemplar, de 
care se pot lipsi. Fapta D-lor va găsi cea 
mai adâncă mulţămire în inimile acelora, 
cari doresc, să citéscá românesce.

Blaşiu  (Balázsfalva) în Noemvre 1898.
Pentru comitet:

President: Seoretar:
Dr. Aug. Bunea. G. Precup.

NECROLOG. Vineri în 4 (16) De
cemvre a încetat din viaţă în Viena As- 
pasia Poppovits născ. Poppazoglu, soţia re
gretatului comerciant român B. G. Poppo
vits, după o lungă şi grea suferinţă în etate 
de 53 de ani. Condolenţele nostre sincere 
fiilor răposatei şi întregei fam ilii!

ULTIME SC iliL
Budapesta, 19 Decemvre. Adu

narea poporală de eri a fost visi- 
tată de mai multe mii, în cea mai 
шаге parte lucrători. S ’a luat o re- 
8oluţiune, ca deputaţii se fiă provo
caţi a lupta în contra stărei înafară 
de lege. La ÎDcheiare, kossuth-iştii 
au cantat cântecul lui Kossuth, ёг 
socialiştii cântecul muncitorilor.

Budapesta, 19 Decemvre. Par
tida „naţională14 (apponyistă) a de* 
cis, ca cu ocasiuoea alegerei preşe
dintelui se protesteze energic în con
tra legei-Tisza.
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к eşit de s i  tipr, şi se note proem

C ÁLINDARUL^ 
^PLUGARULUI

dela Tipografia A. Mureşianu din Braşov,
Preţul â 25  cr. (cu posta 30 cr.)

(iVéndétorii primesc rabatul cuvenit.) 

Noul călindar, întocmit anume pentru tre
buinţele poporului nostru — înafară de 
partea calenderistică, cu târgurile, semnele 
timpului, diferite poveţe economice pentru 
fiă-care lună şi alte multe, — cuprinde 
încă un bogat material cu articulî preţioşî 
din sfera plugăritului, grădinăritului, a eco
nomiei de vite, a economiei casnice etc.; 
apoi din istoria lumii, poesii de dragoste, 
eroice şi glumeţe de cei mai renumiţi scri
itori ai noştri; articulî şi poveţe pentru, 
păstrarea sănetăţii şi averii etc. La fine 
nrmézá diverse, glume şi anuţurl. Pe pa
gina primă se află portretul nemuritorului 
Simion Bărnuţiu, ór în text o frumosă bio
grafia a lui. Doritorii de-a ave acest că
lindar se se grăbâscă a şi-l procura mai 
de timpuriu, ca se nu păţâscă ca anul tre
cut, când ’mulţi şi-l’ar fi procurat, dór nu 
mai aveau de unde, căci se véndu-se tóté 
esemplarele.

Proprietar: Mr. & urel MiiFeşiaiîP- 
вдошМ] : űrékor!** lSai®r.

Cursul ia bursa din Viena.
Din 17 Decemvre 1898.

Renta ung. de aur 4 % ......................120.10
Renta de cor6ne ung. 4 % . . . .  97.80 
Impr. căii. fer. ung. în aur 4y2% • 119.70 
impr. căii. fer. ung. în argint 472%* 100.— 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.60 
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  95.60 
Bonuri rurale croate-slavone , . . —.—
Impr. ung. ou p r e m i i ......................158.20
LosurI pentru ree. Tisei şi Seghedin . 137.75
Renta de argint austr.........................101.05
Renta de hârtie austr..........................101.—
Renta de aur austr.............................. 119.85
LosurI din 1860.....................................  140.25
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 915.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 385.60 
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 358.—
NapoleondorI...................................... 9.56'/2
Mărci imperiale germane . . . .  58.97 72
London v i s t a ....................................120.60
Paris vista ........................................... 47.6272
Rente de corone austr. 4°/0 • • • 101.35 
Note i t a l ie n e ................................ * 44.30

Cursul pieţei Braşov.
Din 19 Decemvre 1898.

Bancnota rom. Oump. 9.48 Vând. 9.65
Argint român. Cump. 9.40 Vend. 9.44
Napoleond’orl. Oump. 9.52 Vend. 9,56
G-albenî Cump. 5.63 Vend. 5.68
Ruble Rusesc! Cump. 127.25 Vând. 128.25
Mărci germane Cump. 58.50 Vend. —.—
Lire turcescl Cump. 10.75 Vend. — ~ 
Scris. fono. Albina 5% 101.— V^nd. 102—

500 îl. plătesc celui ce va mai că- 
peta vre odată durere de

dillţi, ori îi va mirosi gura, după-ce va folosi
o apa de dinţi a lui Bartilla.c
o sticlă cu 3 ă  c r .  (Pentru pachetare 10 cr. 
deosebit). Erezii A. Bartilla (E. Winkkr), 
Viena, 19/1.. Sommergasse 1.

Să se câră pretutindenea apriat apa ele 
dillţi a lui Bartiiia. Denunţă»I de falsificare 
vor fi bine plăute. La locurile, unde nu se 
pote oăpă^a, trimit 7 sticle cu 2 fl. 60 cr. 
franco; 16 sticle cu 4 fl. 50 cr. franco. — 

Se capătă în Braşov la farmacia d-lai 
V i c t o r  Rot i i .  2—24.414

A N U N C I U R I
(inserţiuni şi reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
administratiuns. In caşul pu« 
b!£c§rii unui anunciu mai mult 
de odată se face scâdament, 
&are cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-orf.

A dm inis tr . „Gazetei T ran s/

Ul Mult inai bun decât lecvarul.
m

sc
O

OG 
0  
ЫD 

Ф
*
pH

"O

Рч

Important pentru economia casei!
Estract de mere cu z al iar,

a r  per Kilo 3 0  ci*, -m
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Prima fabrică, ardelenescă cu vapor de 
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Bist^itii 4.38} 1 2 .5 9

i V» i I ii — €  i § » ă d i e.
5.30 2.15 •Л. Sibiiu . sos. 7.10 10.04 7.25 4.3d ('hjşin . .

• à
5 35 9 82

5.42 2.27 « Seleinberk „ 6 57 9 51 7.50 5.14 Ţ Apahîda 6.13̂ i 9 л-7
6.06 2.5! Cisnădie pl 636 9 30 9 -  

9.25 
10.10 
2.37

6.Й0 I tiheria . . 1
4 (3  

. 3.361 
i 3.03! 
10 411

7 45 
7 10

m - -Odorlieiu-fMenesc. 6.56 9 1> e j  . . 
Zélaii . .

• чг

Tren mi t
3 2У| 11 (-8 
3 54 11.3
6 .2 0  1 .5 9

Siyrmşora . • • 
Hasfalén . . . 
Odorheiii-seenesc

Tren mixt
9.51 5.32
9.02 4.64
7.15 3 . -

B r a ş o v  — Ж ê  г  и е  ş í i
8.35 3 . - Braşov 6.49 1.32
9.57 4 14 Rêçoov 5.5 i 12.41

10 28 4.45 Zerneştî 5 20 12.05

t 11 и § h i  ~ % à 1 a п.

Jklba-ïialie — %latna.
4 37
7.28

9 40 
12 25

4 36|| Aiba-lniia 
T47| Z latna .

7 22
5 -

11.01
8 22

6 i6
3 5t

Timişora — ]fi .-M odna-liippa.
3 20
7 08

9 06
12.43

3.16•ЛВСЯЮ
6 35|

Timişora . 
M.-Rodna

7 50 K05
4 üi» 9 51

7 20]
3 32

B r a s o v  — С h e *  d i ■ O ş o r  h  e i ii

5.19 8.50 3.15
5.53 9.33 3.5‘
6.35 10.31 4.34 l
6 50 10 49 4.52 1
8.03 12.33 6.< 5
8.53 1.37 6.50

Braşoyfi
PrejmerÜ

8CS.

Y
SO-’

Sepsi S. G-eorg.
Covasna . .
С -Oşorheiu . p

8.25 1.51 6.4b
7.55 1.21 6.10
7.04 12.80 5.0
6 49 12.15 4 51
5.37 11.01 3.16
4.58 10.22 2.37

staţiunilor sunt a se eeti de sus în jos, cele însemnate 
arată ou oapul direcţia, încătrâu merge treimi.

îa drépta de jos în bus. — Numerii mou&draţî cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Brasoy.


